1.1 T E C H N I C K Á  Z P R Á V A

a) Úvod

Jednostupňový projekt řeší podlahové topení, ústřední topení - kombinované topení lázeňského domu. Podkladem řešení byla stavební projektová dokumentace tohoto lázeňského domku. Je to dům se dvěma obytnými nadzemními podlaží a s podzemním podlažím (celý podsklepený). Kotelna je v podzemním podlaží. Střecha je sedlová, svislé stěnové konstrukce jsou provedeny z plynosilikátových tvárnic a plných pálených cihel, okna jsou zdvojená drěvěná. Tepelně technické vlastnosti stavebních konstrukcí splňují požadavky ČSN 73 0540. Dům lze zařadit mezi lázeňské domy střední velikosti.

b) Otopný příkon, spotřeba energie, spotřeba paliva

Při výpočtu otopného příkonu byla respektována ČSN 06 0210 Výpočet tepelných ztrát budov při ústředním vytápěním a soubor norem počínající ČSN 73 0540 Tepelně technické vlastnosti stavebních konstrukcí a budov. Názvosloví, požadavky a kritéria. Lázeňský dům má být postaven v Luhačovicích, tj. v oblasti s výpočtovou venkovní teplotou te = - 15°C. Z hlediska intenzity větru jde o krajinu normální. Poloha budovy je chráněná, provoz budovy je předpokládán nepřerušovaný. Výpočtové vnitřní teploty ve vytápěných i nevytápěných místnostech byly stanoveny podle ČSN 06 0210. Maximální otopný příkon budovy je 17 476 W.

Skutečná spotřeba tepelné energie za otopné období (včetně účinnosti kotle, rozvodu a  obsluhy) je 37,8 MWh.

Palivem je zemní plyn o výhřevnosti 33,5 MJ .kg-1. Spotřeba paliva za otopné období je 5 535,4 kg. 

 c) Zdroj tepla se zabezpečovacím zařízením, kotelna 


Zdrojem tepla je litinový teplovodní kotel VAILLANT VK Klasik 20/K -1E o jmenovitém výkonu 20,9 KW. Zabezpečovací zařízení je tlaková expanzní nádoba s membránou expanzomat ČDK Dukla Trutnov 35 l, neuzavíratelně spojena s kotlem. Na výstupu z kotle je umístěn pojistný ventil DN 15 s otvíracím přetlakem 0,25 MPa. Spaliny jsou z kotle odváděny hliníkovým kouřovodem zaústěným do sopouchu samostatného komínového průduchu určeného pro kotel. Komínový průduch má průměr 130 mm, komín je řešen jako třísložkový.

Kotelna je větrána přirozeným způsobem. Přívod vzduchu bude zajištěn z venkovního prostoru, neuzavíratelným vzduchotechnickým potrubím vyvedeným 25 cm nad podlahu kotelny. Průřez přívodního otvoru bude 0,021 m2. 


Doplňování vody do soustavy se bude provádět přes napouštěcí kohout kotle z vodovodní sítě.

d) Otopná soustava a rozvod potrubí 


Otopná soustava byla zvolena teplovodní konvekční a sálavá s jmenovitým teplotním rozdílem pro otopná tělesa 75/65 °C a pro podlahové topení 40/30 °C. Oběh otopné vody je nucený, soustava je řešena jako dvoutrubková protiproudá, rozdělená na dva topné úseky, první okruh je pro podlahové topení na kterém je umístěn trojcestný ventil, skladba podlahy viz. příloha Rehau, druhý okruh je pro otopná tělesa.
Rozvod potrubí v otopném systému je navržen z měděnéno potrubí WIELAND a dále pak plastové potrubí RAUTHERM S 17x2,0 mm v podlahovém vytápění. Měděným potrubím je veškerý rozvod v kotelně, napojení otopných těles v 1.PP a 2.NP a také napojení jednotlivých podlažních rozdělovačů.

Od rozdělovačů je rozvod dále veden v podlaze z plastového potrubí RAUTHERM. Potrubí pro napojení otopných těles (WIELAND) bude uloženo ve stěně. Potrubí, které prochází konstrukcí musí být opatřeno ochranou trubkou z plastu s přesahem 400 mm na každou stranu.


Podlahové topení bude provedeno systémem REHAU s nosnou rohoží trubek (RTM). Trubky budou uchyceny do otočných úchytů dle příslušných roztečí. Otočné úchyty musí být umístěny 2 na běžný metr topné trubky. Pro rovné úseky potrubí se doporučuje použít úchyt na každých 50 cm. V místnostech nad nevytápěným prostorem bude uložen polystyren o tloušťce 6 cm. Jednotlivá otopná pole musí být po obvodu místnosti oddilatována! Nastavení škrcení jednotlivých úseků je patrné ze schématu. Regulace teploty ve vytápěných místnostech je řešena dálkovými termostaty. 

e) Otopná tělesa 
Jsou navržena desková ocelová typu KORADO z České Třebové, typ Ventil Kompakt, Klasik a v koupelnách Koralux. Délka a typ tělesa v konkrétní místnosti jsou zřejmé z výkresové dokumentace. Na radiátorových ventilech budou osazeny termostatické hlavice HEIMEIER. Nastavení škrcení je patrné ze schématu a je nutno ho při montáži dodržet.   
f) Odvzdušnění soustavy, armatury

Odvzdušnění je zajištěno předepsanými sklony u horizontálního spodního rozvodu, odvzdušňovacími místy jsou odvzdušňovací ventily na každém tělese a na rozdělovačích a sběračích.

Armatury otopných těles jsou regulační. Každý topný úsek má uzavírací a vypouštěcí armatury a je samostatně uzavíratelný a vypustitelný. Všechny použité armatury jsou závitové.  

e) Tepelné izolace  


Veškeré potrubí otopné soustavy musí být izolováno termoizolačními trubicemi z lehčeného polyethylenu MIRELON tloušťky 20 mm. 

f) Obsluha zařízení 


Navržené kombinované vytápění je provozně jednoduché, a vyhovuje tedy provozu a obsluze v lázeňských domech. Při obsluze kotle a jeho údržbě musí provozovatel vycházet z požadavků výrobce kotle uvedených v návodu k obsluze, v nichž jsou i požadavky vyplývající z ČSN 01 1008 Požární bezpečnost lokálních spotřebičů a zdrojů tepla.


Soustava se musí naplňovat a doplňovat měkkou vodou .V počátcích provozu je nutno soustavu pravidelně odvzdušňovat.


Přetlak plynu v expanzní nádobě za studeného stavu je nutno udržovat na hodnotě

113 kPa. Funkci pojistného ventilu je nutno zkoušet jedenkrát za měsíc.


Při montáži musí být dodrženy všechny bezpečnostní předpisy tykající se požární bezpečnosti a ochrany zdraví.
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